
Noviembre 29, 2019 

Señor 
VLADIMIR VILLALBA PAREDES 
Gerente 
SILKOTEX S.A. 
Representante Legal de 

COMERCIAL ETATEX C.A. 
Distrito Metropolitano de Quito 

Ref: AVISO DE CESIÓN DE ACCIONES 

Señor Representante Legal: 

Por medio de la presente solicito proceder al registro de la cesión de acciones en la compañía 
COMERCIAL ETATEX C.A., en virtud de la disolución de la compañía VANDA TRUSTEE GP 
L'TD., se ha procedido a restituirle el acervo patrimonial a favor de su único accionista la compañía 
S.L. ASIA HOLDINGS PTE LTD, dicha adjudicación o restitución no genera ningún tipo de 
impuestos ni gravamen alguno; por lo tanto, se deberá realizar la siguiente anotación en los libros 
de accionistas y emitir el nuevo título a favor de la compañía S.L. ASIA HOLDINGS PTE 
LTD, conforme al siguiente detalle: 

  

5'346.000,00 | 2019   
  

  

REDES 
APODERADO AER APODERADO GENERAL 
VANDA TRUSTEE GP LN ITED S.L. ASIA HOLDINGS PTE. LTD. 
CEDENTE CESIONARIO



NOTA DE CESIÓN DE ACCIONES 

En el Distrito Metropolitano de Quito, a los 29 días del mes de noviembre del 2019, consta por la 
presente nota de cesión que, en virtud de la disolución de la compañía VANDA TRUSTEE GP 
LTD., se ha procedido a restituir el acervo patrimonial que poseía en la compañía COMERCIAL 

ETATEXC.A., a favor de su único accionista la compañía S.L. ASIA HOLDINGS PTE LTD. 
Por lo tanto, en esta fecha se procede a ceder y transferir a favor de S.L. ASIA HOLDINGS Pte. 
Ltd., cinco millones trescientos cuarenta y seis mil (5'346.000) acciones nominativas y ordinarias, 

con un valor nominal de un dólar de los Estados Unidos de América cada una, en el capital suscrito 
de la compañía COMERCIAL ETATEX C.A. 

> adjudicación o restitución no genera ningún tipo de impuestos ni gravamen alguno. 

At 

       
hi le Ñ 

Pinal y Wo 

MN MAN | | IAN 
VLADIME / MARCELO ALVEAR LLARDO 

APODER. APODERADO (GENERAL 

VANDA TRUSTEE GP LIMITED S.L/ ASIA HOLDINGS PTE. LTD. 

CEDENTE CESIONARIO



 



  
  

  

  

  

   

  

1707372023 
ano s o RA do 
DES VLADIMIR ENRIQUE 

Y NOMBRES 

parrstia PICHINCHA 

camrom QUITO 

CIRCUNSCRIPCIÓN: 1 

paraociA JIPIJAPA 

ZONA: 4 

  

    

  
  

CIUDADANAJO: 

ESTE DOCUMENTO 
ACREDITA QUE 
USTED SUFRAGÓ 
EN EL PROCESO 
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NCOKOSO2SH 

NOTARIAL CERTIFICATE 

TO ALL TO WHOM these presents shall come 

|, Lim Chee Kiang, NOTARY PUBLIC duly admitted, authorised to practise in-the 
Republic of Singapore, DO HEREBY CERTIFY 

That the document hereunto annexed is a computer generated Certificate of Good 
Standing of S.L. ASIA HOLDINGS PTE. LTD. (Company No.: 201634804E) issued 
by Accounting and Corporate Regulatory Authority of Singapore dated 28 January 
2020. 

IN FAITH AND TESTIMONY whereof | the said notary 
have subscribed my name and set and affixed my seal of 

office at Singapore, this 28th day of January 2020. 

  

NOTARY PUBLIC 
SINGAPORE 

  

By virtue of Rule 8(3)(c) of the Notaries Public Rules, a Notarial Certificate 

« must be authenticated by the Singapore Academy of Law in order to be 
valid. 
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authenncate or conhen the cantent of the Documeat Verification code: 

attached to the annexed Notarial Certificate 46404395 

Authentication 

1 Country: Singapore 

2. This public document has Lim Chee Kang 

been signed by: 

3. Actingin the capacity of: Notary Publi 

4 Bears the seal/stamp: Notary Publ 

Certified 

5. Authentication Cert No: — ACOKOTUOVi 

6 At Sagapore Academy of Law 

7. Vhe: ¿9h ¿anuary 2020 

38 By Melissa Gah. Deput; Director, SAL 

9. SAL Certification Seal: 10. Signature: 
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CERTIFICATE OF GOOD STANDING 

Company No. : 201634804E 

This is to certify that S.L. ASIA HOLDINGS PTE. LTD. was incorporated in 

Singapore under the Companies Act, Cap. 50 on 22/12/2016 and that the company is 

PRIVATE COMPANY LIMITED BY SHARES. 

According to our computer records the company is listed as Live Company. lts 

activity(ies) isfare listed as 

Activities (Il): OTHER HOLDING COMPANIES (64202) 

Activities (11) 

TAN YONG TAT , 
ASST REGISTRAR OF COMPANIES 8 BUSINESS NAMES 
ACCOUNTING AND CORPORATE REGULATORY AUTHORITY (ACRA) 
SINGAPORE - 

Dated 28/01/2020 

Receipt Number:  ACRA200128173251 

[Note] [Warning] 

The Certificate of Good Standing or any of its contents shall not be reproduced, 
republished, uploaded, posted, transmitted or otherwise distributed in any way without the 
prior permission of ACRA. Modification or misuse of this Certificate or its contents may be a 
criminal offence and/or a violation of ACRA's copyright and other intellectual property 
rights. 
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REPUBLICA DEL ECUADOR ¿te Relaciones Exteriores 

: o y Movilidad Humana SECCIÓN CONSULAR DEL ECUADOR EN YAKARTA 

LEGALIZACIÓN DE FIRMA N* 21/2020 

Quien suscribe JUAN ANDRES SALVADOR MUÑOZ, ENCARGADO DE LAS FUNCIONES CONSULARES 
en la Ciudad de YAKARTA, INDONESIA, certifica que la firma de KHUI JOO YING, OFICIAL DE 
LEGALIZACIONES DEL MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES DE SINGAPUR que aparece en este 
documento original, es la misma que consta en los registros de este Consulado por lo tanto, certifica que es 
auténtica, a fin de que el indicado documento de fé pública en el Ecuador, aclarando que la autenticación 

precedente no prejuzga el gontenido o la forma del documento legalizado, 

YAKARTA, 10 de Febrero del 2020 
5 
YO 3 HPÚMLICA DIA ECUADOR —arroduca DEL ECUADOS 
CL E 50.00 , 30.00 

“i A Past, Mi 

SUAÑ ANDRES SALVADOR MUÑOZ : 
ENCARGADO DELAS FUNCIONES CONSULARES 410108 021008 

    

Arancel Consular: 157



anexado. 

Autenticación 

1. País: Singapur 

2. El presente documento Lim Chee Kiang 
público ha sido suscrito por: 

3. quien actúa en calidad de: Notario Público 

4. lleva el sello/timbre de: Notario Público 

Certificado 

5. No. cert. de autenticación: ACOKOTOOVE 

<R 6. en Academia de Derecho de Singapur 

E Eo 29 de enero de 2020 
€ de SO Melissa Goh, Directora Adjunta, SAL 

S 5 e Ss EE certificación de SAL | 10. Firma 
Ñ [FIRMA ILEGIBLE] 

2 
ÓN 

AN
Kg
g 

on 

  

     

  

¡FORM. PATENT. 
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Eón NEQUE ido ra a a a 457 PRIMERA |. 
AR do Página 1 de 4 ++ ber ee QUITO - ECUADOR 

a ATI CÓDIGO OR] 
NCO0K0S02SH 

CERTIFICADO NOTARIAL 

A TODOS CUANTOS leyeren el presente 

Yo, Lim Chee Kiang, NOTARIO PÚBLICO debidamente habilitado y acreditado para ejercer en la República 
de Singapur, CERTIFICO 

Que el documento anexado al presente es un Certificado de Existencia Legal generado por computadora 

de S.L. ASIA HOLDINGS PTE. LTD. (No. compañía: 201634804E) expedido por la Autoridad Reguladora 
de Contabilidad y de Empresas de Singapur en fecha 28 de enero de 2020. 

EN FE DE ELLO suscribo y sello el presente en Singapur, a 28 de 

enero de 2020. 

[FIRMA ILEGIBLE] 
[SELLO: NOTARIO PÚBLICO 
REPÚBLICA DE SINGAPUR] 

NOTARIO PÚBLICO 
SINGAPUR 

[SELLO: NOTARIO PÚBLICO - 

Lim Chee Kiang 
N2019/0494 

01 oct 2019 - 30 sep 2020 
SINGAPUR] 

En virtud de lo establecido en la Regla 8(3)(c) de las Reglas de Notarías Públicas, los certificados 

notariales deben ser autenticados por la Academia de Derecho de Singapur para ser válidos. 

AO dolo dolok Página 2 de 4 oboe 
  

[LOGO: SAL] ACADEMIA Para verificar la emisión de este 

DE DERECHO DE certificado de autenticación, 

SINGAPUR acceda a 

El presente Certificado de autenticación tan sólo [ENLACE] mb 

certifica la autenticidad de la firma y la calidad de la o escanee el Siguiente código 

persona que suscribió el certificado notarial. A QR 

El presente Certificado de autenticación no es [CÓDIGO QR] E 

válido sin el sello de la Academia de Derecho de Código de verificación 
Singapur o si el sello está alterado. El presente 46404395 
certificado no autentica ni confirma el contenido 
del documento adjuntado al certificado notarial 
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[SELLO: MINISTERIO DE Firma autentica certificada 

RELACIONES EXTERIORES — [FIRMA ILEGIBLE] 

SINGAPUR] KHUIJOO YING 

30 ENE 2020 

ANO dORR Página 3 de 4 4 or 

[LOGO] ACRA 
AUTORIDAD REGULADORA DE 

CONTABILIDAD Y DE EMPRESAS 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL 

No. de compañía :201634804E 

Por el presente certifico que S.L. ASIA HOLDINGS PTE. LTD., fue constituida en Singapur de 

conformidad con la ley de compañías, Cap. 50 el 22/12/2016 y que la compañía es una SOCIEDAD DE 
RESPONSABILIDAD LIMITADA POR ACCIONES. 

De acuerdo con nuestros registros informáticos, la compañía consta como Activa. Sus 

actividades se detallan a continuación: 
Actividades (I) : OTRAS SOCIEDADES DE PARTICIPACIONES (64202) 

Actividades (11) : 

[FIRMA ILEGIBLE] [SELLO: REGISTRO DE COMPAÑÍAS Y NOMBRES COMERCIALES] 
TAN YONG TAT 
SECRETARIO ADJUNTO DE COMPAÑÍAS Y NOMBRES COMERCIALES 
AUTORIDAD REGULADORA DE CONTABILIDAD Y DE EMPRESAS (ACRA) 
SINGAPUR 

Fecha : 28/01/2020 
Numero de recibo : ACRA200128173251 

[Nota] [Atención] 
El Certificado de Existencia Legal o su contenido no pueden reproducirse, republicarse, cargarse, publicarse, 
transmitirse ni distribuirse sin autorización previa de ACRA. La modificación o uso indebido del presente 
certificado o su contenido es un delito y/o una violación de los derechos de autor de ACRA y otros derechos de 
propiedad intelectual. 

[CÓDIGO QR] 

El presente certificado es válido durante un mes desde la fecha de compra. N? de autenticación: S20060070Y 

[FIRMA ILEGIBLE] 
[SELLO: NOTARIO PÚBLICO - 

Lim Chee Kiang 

   
N2019/0494 

01 oct 2019 - 30 sep 2020 
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A NOTARÍA 
[PÁGINA REDACTADA EN ESPAÑOL] A DÉCIMA 

Fin de la Traducción N2SQOÍ MERA. 
Ankur Mehrotra, ciudadano indio, portador de la cédula de identidad No. 1757026917, perito traductoraciéditado; 2 
por el Consejo de la Judicatura, Traductor de 9h05 International, Empresa de traducción domiciliada en la ciudad de 
San Francisco de Quito, con RUC 1753101110001, cuya matriz se encuentra en Burdeos - Francia, con SIRET 

82508159900011, APE 74.30Z, Miembro No. 264890 de la American Translators Association, Miembro 

N2TR64042017 de la Indian Translators Association, certifico que la que antecede es traducción fiel y completa al 
español del documento que antecede, redactado en inglés, de cuyo contenido y autenticidad no asumimos 
responsabilidad alguna. 

  

Y en fe de ello, firmo la presente en Quito, en el día 17 de febrero de 2020 

  
Confirme la autenticidad: Esta traducción E] [n=] 
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| ES PRIMERA | 
E QUITO. ECUADOR 

    

  

YO, ANKUR MEHROTRA, CON CÉDULA DE IDENTIDAD NÚMERO 1757026917, 

CONOCEDOR DEL IDIOMA INGLÉS Y CASTELLANO CONFORME LO FACULTA 

EL ARTÍCULO 6 DEL DECRETO NO. 601 PUBLICADO EN EL REGISTRO OFICIAL 

NO. 148 DE MARZO 20 DE 1985, Y AL ARTÍCULO 24 DE LA LEY 50 PUBLICADO EN 

EL REGISTRO OFICIAL NO. 349 DE 1993; PROCEDO A TRADUCIR DEL INGLÉS AL 

CASTELLANO, EL DOCUMENTO QUE ANTECEDE: 

Atentamente, 

payo 
uo _4 

ANKUR MEHROTRA 

C.L 1757026917



  

; 

20201701011D02625 

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20201701011D02625 

Ante mí, NOTARIO(A) SUPLENTE BRAYDETH ELIZABETH BOADA MENA de la NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA EN RAZÓN 

DE LA ACCIÓN DE PERSONAL 00369-DP17-2020-MS, comparece(n) ANKUR MEHROTRA portador(a) de CÉDULA 

1757026917 de nacionalidad INDIAN, mayor(es) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS 

PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento 

que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia 

auténtica(s), EL COMPARECIENTE SOLICITA SE AGREGUE COPIA CERTIFICADA DE CEDULA DE IDENTIDAD; Y 

AUTORIZA PARA OBTENER EL CERTIFICADO PERSONAL UNICO DEL SISTEMA NACIONAL DE IDENTIFICACION 

CIUDADANA DE LA DIRECCION GENERAL DEL REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACION Y CEDULACION. para constancia 

firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que 

me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido 

del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. 

QUITO, a 17 DE FEBRERO DEL 2020, (12:34). 

     ANKUR MEHROTRA Dra. Ana Julia Solís 
CÉDULA: 1757026917 Dra. Ana Julia Solís 

Dra. Ana Julia Solís 

   NOTARIO(A) SUPLENTE BRAYDETH ELIZABETH BOADA MENA 

NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO NOTARIA DECIMA PRIMERA 
NOTARIA DÉCIMA PRIMERA 

AP: 00369-DP17-2020-MS NOTARIA DÉCIMA PRIMERA.



REPÚBLICA DEL ECUADOR paris erp ee dentifi lación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación eqeló a t 

y PRIMERA || 
Pp TS QUITO - ECUADOR [W" 
« GERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

   

  

Número único de identificación: 1757026917 

Nombres del ciudadano: MEHROTRA ANKUR 

Condición del cedulado: EXTRANJERO 

Lugar de nacimiento: INDIA/INDIA 

Fecha de nacimiento: 15 DE FEBRERO DE 1991 

Nacionalidad: INDIA 

Sexo: HOMBRE 

  

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: MAGISTER 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: ESPINOSA GARCIA ANDREA ESTEFANIA 

Fecha de Matrimonio: 27 DE ENERO DE 2018 

Nombres del padre: MEHROTRA VINOD KUMAR 

Nacionalidad: INDIA 

Nombres de la madre: MEHROTRA VEENA 

Nacionalidad: INDIA 

Fecha de expedición: 22 DE FEBRERO DE 2018 

Condición de donante: SI DONANTE 

Información certificada a la fecha: 17 DE FEBRERO DE 2020 

Emisor: ANA JULIA SOLIS CHAVEZ - PICHINCHA-QUITO-NT 11 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 200-303-26525 

200-303-26525 Ledo. Vicente Taiano G. 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validario en:https:/lvirtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 
Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec 

  

                                

 



  

    

   go NOTARÍA, | 
La DÉCIMA | 
| ES PamERA | 
¿ QUITO - ECUADOR * 

NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA DE QUITO De acuerdo con el numeral cinco del artículo diectoche 
de la Ley Notarial, doy fé que la FOTOCOPIA que 
antecede Es IGUAL al documento que se me exhibic 
EN... 

  

Quito, 11 FEB 20, 

rel Cc 

Abg. Elizabeth Boada Mena 
NOTARIA DÉCIMA PRIMERA DE QUITO 

SUPLENTE 

. foja(s) útiles y se devolvió 

  

     



  

  

     
   

     

    

    

    
    
   

    

     

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: New Zealand 
Pays / País: 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. has been signed by: Ross van der Schyff 
a été signé par: 
ha sido finnado por: 
  

3.  actingin the capacity of. Registrar of Companies 
agissant en qualité de : 
quien actúa én calidad de: 

4.  bears the seal / stamp of: Registrar of Companies, New Zealand 
est revétu du sceau / timbre de : 
y está revestido del sello / timbre de:   

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at: Wellington 6. the: 17 December 2019 
ájem: le/ el día: 

7. by: The Authentication Unit 
par / por: 

8. No: 06731.1 
sous n* * bajo el número: 

Seal / Stamp: 10. Signature: 
Sceau * Timbre : Signature! Firma: 

» Sello ¿ Timbre: | 

(0NACITD   
  

fy this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register. 
rifier ce certificat Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register. 

Par verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register. 

The purpose of this certificate ís only to confirm that the signature, seal or stamp on the document is genuine. 1t does not mean that the 

contents of the document are correct or that the Authentication Unit of the Department of Internal Affairs approves of the contents. 

L'objet de ce centificat est uniquement d'attester la véracité de la signature, du secau ou du timbre sur le document. Cela ne veut pas dire que lo 
contenu du document est correct ou que le service d'authentification du Ministére des Affaires Intéricures en approuve le contenu, 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre del documento es genuina, No indica que el contenido 
del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores aprucbe su contenido.
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QUITO - EGUACOR 

Certificate of Incorporation 

VANDA TRUSTEE GP LIMITED 

1748067 
34 NZBN: 9429034380 a

 

ui
 

This is to certify that VANDA TRUSTEE LIMITED was incorporated under the Companies Act 1993 on 

the 16th day of December 2005 

and changed its name to VANDA TRUSTEE GP LIMITED on the 18th day of January 2018 

and was removed from the register on the 29th day of October 2019. 

AN 
Registrar of Companies 
17th day of December 2019 

yea o ATA 
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de la Traducción NOQUE. 6728 pa E ÉCIMA | 
a Página 1 de 2 + dor or PRIMERA p 

[ESCUDO] Asuntos interids/A0OR 
  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  

[CINTA 1. País: Nueva Zelanda 
AZUL] 

El presente documento público 

2. ha sido suscrito por: Ross van der Schyff 

3. quien actúa en calidad de: Secretario del Registro de Compañías 

4. llevando el sello/timbre de: Secretario del Registro de Compañías, Nueva 

Zelanda 

Certificado 

5. en: Wellington 6. el: 17 diciembre 2019 

7. por: Unidad de Autenticación     
  

8. No. 06731.1 

9. Sello/timbre 10. Firma: 

[TIMBRE [FIRMA ILEGIBLE] 

ROJO] 
Para verificar esta apostilla visite: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register. 

[SELLO La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre del documento es 
SECO] auténtica. No indica que el contenido del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del 

Ministerio de Asuntos Exteriores apruebe su contenido. 

EEES Página 2 de 2 ES 

[LOGO] OFICINA DE COMPAÑÍAS > REGISTRO DE COMPAÑÍAS 
DE NUEVA ZELANDA 

Certificado de constitución 

VANDA TRUSTEE GP LIMITED 

1748067 

NZBN: 9429034380215 

Certifico que VANDA TRUSTEE LIMITED fue constituida de conformidad con la Ley de Compañías de 

1993 en fecha 16 de diciembre de 2005 

oia Mo y cambió su nombre a VANDA TRUSTEE GP LIMITED el 18 de enero de 2018 

e y fue eliminada del registro el 29 de octubre de 2019. 

          e, NDA 

_ utenticidad: Esta traducción 

ano E si 9H05.com/securit ea ps e / American 
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Y eii ssociation CUMPLE CON EN-15038:2006 y ASTM alteración UEaaao: Associalio! 
F2575 alguna. No. 1858166



o 

Y, 
¿cunde diciembre de 2019 

RiMERAO, 
di ] SECRETARIO DEL REGISTRO DE COMPAÑÍAS 

ADOR | NUEVAZELANDA 
   

E Fin de la Traducción N2Q036728 
Ankur Mehrotra, ciudadano indio, portador de la cédula de identidad No. 1757026917, perito traductor acreditado 

por el Consejo de la Judicatura, Traductor de 9h05 International, Empresa de traducción domiciliada en la ciudad de 
San Francisco de Quito, con RUC 1753101110001, cuya matriz se encuentra en Burdeos - Francia, con SIRET 

82508159900011, APE 74.307, Miembro No. 264890 de la American Translators Association, Miembro 

N2TR64042017 de la Indian Translators Association, certifico que la que antecede es traducción fiel y completa al 
español del documento que antecede, redactado en inglés, de cuyo contenido y autenticidad no asumimos 
responsabilidad alguna. 

Y en fe de ello, firmo la presente en Quito, en el día 20 de enero de 2020 
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YO, ANKUR MEHROTRA, CON CÉDULA DE IDENTIDAD NÚMERO 1757026917, 

CONOCEDOR DEL IDIOMA INGLÉS Y CASTELLANO CONFORME LO FACULTA 

EL ARTÍCULO 6 DEL DECRETO NO. 601 PUBLICADO EN EL REGISTRO OFICIAL 

NO. 148 DE MARZO 20 DE 1985, Y AL ARTÍCULO 24 DE LA LEY 50 PUBLICADO EN 

EL REGISTRO OFICIAL NO. 349 DE 1993; PROCEDO A TRADUCIR DE INGLÉS AL 

CASTELLANO, EL DOCUMENTO QUE ANTECEDE: 

Atentamente, 

wi lo: Ae mk 

ANKUR MEHROTRA 

C.I. 1757026917
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20201701011D00899 

Ante mí, NOTARIO(A) ANA JULIA SOLIS CHAVEZ de la NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA , comparece(n) ANKUR MEHROTRA 

portador(a) de CÉDULA 1757026917 de nacionalidad INDIAN, mayor(es) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en 

QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) 

en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en 

consecuencia auténtica(s), EL COMPARECIENTE SOLICITA SE AGREGUE COPIA CERTIFICADA DE CEDULA DE 

IDENTIDAD; Y AUTORIZA PARA OBTENER EL CERTIFICADO PERSONAL UNICO DEL SISTEMA NACIONAL DE 

IDENTIFICACION CIUDADANA DE LA DIRECCION GENERAL DEL REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACION Y CEDULACION. 

para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la 

atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se 

refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se 

archiva un original. QUITO, a 20 DE ENERO DEL 2020, (12:36). 

   
      

ANKUR MEHROTRA 
CÉDULA: 1757026917 
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Dirección General de Registro Civil, 

dentificación y Cedulación is Sa 
REPÚBLICA DEL ECUADOR 

irección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación    

10-EoUALO 

Número único de identificación: 1757026917 

Nombres del ciudadano: MEHROTRA ANKUR 

Condición del cedulado: EXTRANJERO 

Lugar de nacimiento: INDIA/INDIA 

Fecha de nacimiento: 15 DE FEBRERO DE 1991 

Nacionalidad: INDIA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: SUPERIOR 

  

  
Profesión: MAGISTER 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: ESPINOSA GARCIA ANDREA ESTEFANIA 

Fecha de Matrimonio: 27 DE ENERO DE 2018 

Nombres del padre: MEHROTRA VINOD KUMAR 

Nacionalidad: INDIA 

Nombres de la madre: MEHROTRA VEENA 

Nacionalidad: INDIA 

Fecha de expedición: 22 DE FEBRERO DE 2018 

Condición de donante: SI DONANTE 

Información certificada a la fecha: 20 DE ENERO DE 2020 

Emisor: ANA JULIA SOLIS CHAVEZ - PICHINCHA-QUITO-NT 11 - PICHINCHA - QUITO 

    | E N? de certificado: 208-294-26635 

A E 
:94-2: 

208-2 6635 Lcdo. Vicente Taiano G. 
E Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec 

                                  

  

      

  

Documento firmado electrónicamente
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RESOLUTIONS ADOPTED BY THE MEMBERS? MEETING OF--- 

NEW ZEALAND LIMITED LIABILITY COMPANY VANDA TRUSTEE GP LTD. 

The persons named below are MEMBERS of the company VANDA TRUSTEE GP LTD,, a limited liability 

company organized and existing under the laws of New Zealand as MEMBERS they have unanimously 

decided to formally dissolve, liquidate and cancel the company VANDA TRUSTEE GP LTD., under the 

following terms and conditions: 

THEREFORE: 

IT HAS BEEN RESOLVED to dissolve, liquidate and cancel the company VANDA 

TRUSTEE GP LTD., from New Zealand; so, this company, ceases its national and international 

activities from this date. In order to complete this decision the company will follow the process 
in accordance with the laws and with the operating agreements of the company. 

IT HAS BEEN RESOLVED that VANDA TRUSTEE GP LTD. has the 100% of the shares 

of its sole shareholder, the Singaporean company named S.L. ASIA HOLDINGS PTE LTD,, 

therefore, the shares and investments held in companies, trusts, associations, securities, 

movable and immovable assets must be returned free of charge; this restitution would be 

considered as a corporate reorganization; exempting from payment of any type of tax for 

alienation of shares. 

IT HAS BEEN RESOLVED, in virtue of its early dissolution, to adjudicate the shares, 

accounts receivable and/or accounts payable that VANDA TRUSTEE GP LTD. Has all over 

the world; in favor of its sole shareholder S.L. ASIA HOLDINGS PTE LTD. Whose address is 

in Singapore; so, it should be notified to every control entity where VANDA TRUSTEE GP 
LTD., is a shareholder. 

IT HAS BEEN RESOLVED to distribute the VANDA TRUSTEE GP LTD. heritage in favor 
of its sole shareholder, the company S.L. ASIA HOLDINGS PTE LTD. 

IT HAS BEEN RESOLVED to authorize the Chairman of the company VANDA TRUSTEE 
GP LTD. to make any actions and decisions in order to fulfill the resolutions taken in this 

meeting. 

IT HAS ALSO BEEN RESOLVED that the company Manager or its agent are authorized to 

execute any further action needed and required to dissolve, liquidate and cancel the company. 

In testimony and to prove these decisions, the MEMBERS of the company VANDA TRUSTEE 

GP LTD. have signed this document on July 29, 2019. 

Company Executive 
NA Tí 

] 

Peter Brendon Wyllie 

DIRECTOR 
Vanda Trustee GP Limited 

(036 +16 
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AS Pri illo de la Traducción N2Q036726 ETOTECUADS 

— PD so RESOLUCIÓN ADOPTADA POR LA JUNTA DE SOCIOS DE LA 

COMPAÑÍA DE RESPONSABILIDAD LIMITADA DE NUEVA ZELANDA VANDA TRUSTEE GP LTD. 

Las personas mencionadas a continuación son los SOCIOS de la compañía VANDA TRUSTEE GP LTD., una 

compañía de responsabilidad limitada constituida y existente bajo las leyes de Nueva Zelanda y en 
calidad de socios decidieron de forma unánime disolver, liquidar y cesar formalmente la compañía 
VANDA TRUSTEE GP LTD. con los términos y condiciones siguientes: 

POR LO TANTO: 

RESUÉLVESE disolver, liquidar y cesar la compañía VANDA TRUSTEE GP LTD. de Nueva Zelanda; 
consecuentemente, abandona sus actividades nacionales e internacionales a partir de la presente fecha. 
Para completar esta decisión, la compañía seguirá el proceso conforme a la legislación y estatutos de la 
compañía. 

RESUÉLVESE que VANDA TRUSTEE GP LTD. tiene el 100% de las participaciones sociales de su socio 
único, la compañía de Singapur llamada S.L. ASIA HOLDINGS PTE LTD,, por lo tanto, las participaciones 
sociales e inversiones mantenidas en compañías, fideicomisos, empresas asociadas, seguridades, activos 

mobiliarios e inmobiliarios deben devolverse sin cargo alguno; esta restitución debe considerarse como 

reorganización corporativa; eximiendo del pago de todo tipo de impuesto por concepto de enajenación 

de participaciones sociales. 

RESUÉLVESE, en virtud de su disolución anticipada, repartir las participaciones sociales, cuentas por 
cobrar y/o cuentas por pagar que VANDA TRUSTEE GP LTD. tiene en el mundo entero; a favor de su socio 

único S.L. ASIA HOLDINGS PTE LTD. cuya matriz se encuentra en Singapur; para ello deberá notificarse 

a toda entidad de control en que conste que VANDA TRUSTEE GP LTD. como socio. 

RESUÉLVESE distribuir el patrimonio de VANDA TRUSTEE GP LTD. a favor de su socio único S.L. ASIA 
HOLDINGS PTE LTD. 

RESUÉLVESE autorizar al Presidente de la compañía VANDA TRUSTEE GP LTD. para que tome toda 
medida y decisión para el cumplimiento de las presentes resoluciones. 

RESUÉLVESE ASIMISMO autorizar al Gerente de la compañía o su agente para que ejecuten toda acción 
adicional necesaria y exigida para la disolución, liquidación y cesación de la compañía. En fe de ello y para 
evidenciar estas decisiones, los SOCIOS de la compañía VANDA TRUSTEE GP LTD. suscriben el presente 
documento a 29 de julio de 2019. 

Ejecutivo de la compañía 
[FIRMA ILEGIBLE] 
Peter Brendon Wyllie 
DIRECTOR 

Vanda Trustee GP Limited 

A Fin de la Traducción N2Q036726 
Ankur Mehrotra, ciudadano indio, portador de la cédula de identidad No. 1757026917, perito traductor acreditado 

por el Consejo de la Judicatura, Traductor de 9h05 International, Empresa de traducción domiciliada en la ciudad de 
San Francisco de Quito, con RUC 1753101110001, cuya matriz se encuentra en Burdeos - Francia, con SIRET 

82508159900011, APE 74.307, Miembro No. 264890 de la American Translators Association, Miembro.. 

N2TR64042017 de la Indian Translators Association, certifico que la que antecede es traducción fiel y 
español del documento que antecede, redactado en inglés, de cuyo contenido y autenticidad ni 

Rkes abilidad alguna. : CIN 
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YO, ANKUR MEHROTRA, CON CÉDULA DE IDENTIDAD NÚMERO 1757026917, 

CONOCEDOR DEL IDIOMA INGLÉS Y CASTELLANO CONFORME LO FACULTA 

EL ARTÍCULO 6 DEL DECRETO NO. 601 PUBLICADO EN EL REGISTRO OFICIAL 

NO. 148 DE MARZO 20 DE 1985, Y AL ARTÍCULO 24 DE LA LEY 50 PUBLICADO EN 

EL REGISTRO OFICIAL NO. 349 DE 1993; PROCEDO A TRADUCIR DE INGLÉS AL 

CASTELLANO, EL DOCUMENTO QUE ANTECEDE: 

Atentamente, 

LON 

ANKUR MEHROTRA 
C.I. 1757026917
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20201701011D00900 

Ante mí, NOTARIO(A) ANA JULIA SOLIS CHAVEZ de la NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA , comparece(n) ANKUR MEHROTRA 

portador(a) de CÉDULA 1757026917 de nacionalidad INDIAN, mayor(es) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en 

QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) 

en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en 

consecuencia auténtica(s), EL COMPARECIENTE SOLICITA SE AGREGUE COPIA CERTIFICADA DE CEDULA DE 

IDENTIDAD; Y AUTORIZA PARA OBTENER EL CERTIFICADO PERSONAL UNICO DEL SISTEMA NACIONAL DE 

IDENTIFICACION CIUDADANA DE LA DIRECCION GENERAL DEL REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACION Y CEDULACION. 

para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la 

atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se 

refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se 

archiva un original. QUITO, a 20 DE ENERO DEL 2020, (12:37). 
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E Dirección General de Registro Civil, 

F” Identificación y Cedulación 

NOTARÍA |      

Número único de identificación: 1757026917 

Nombres del ciudadano: MEHROTRA ANKUR 

Condición del cedulado: EXTRANJERO 

Lugar de nacimiento: INDIA/INDIA 

Fecha de nacimiento: 15 DE FEBRERO DE 1991 

Nacionalidad: INDIA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: MAGISTER 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: ESPINOSA GARCIA ANDREA ESTEFANIA 

Fecha de Matrimonio: 27 DE ENERO DE 2018 

Nombres del padre: MEHROTRA VINOD KUMAR 

Nacionalidad: INDIA 

Nombres de la madre: MEHROTRA VEENA 

Nacionalidad: INDIA 

Fecha de expedición: 22 DE FEBRERO DE 2018 

Condición de donante: SI DONANTE 

Información certificada a la fecha: 20 DE ENERO DE 2020 

Emisor: ANA JULIA SOLIS CHAVEZ - PICHINCHA-QUITO-NT 11 - PICHINCHA - QUITO 

all 
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Lcdo. Vicente Taiano G. 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

  
La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: New Zealand 
Pays / Pals! 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

has been signed by: Kenneth John Lord 
a été signé par: 
ha sido firmado por" 

acting in the capacity of: Notary Public 
agissant en qualté de 
quien actúa en calidad de, 

bears the seal / stamp of: Kenneth John Lord 
est revétu du secan / tumbre de * 
y está revestido del sello / timbre de: 

Certified 
Attesté / Certificado 

at: Wellington 6. the: 14 March 2019 
áfen le/el dia 

by: The Authentication Unit 
par / por: 

No: 09813.1 
sous n?/ bajo el número. 

Seal / Stamp: 10. Signature: 
Sceau / Timbre * Signature / Firma: 
Sello / Timbre: 

  
  

    erify this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register. 
vérifier ce certificat Apostille, allez sur www. dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register. 

verificar esta certificación por apostilla vaya a: www dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register. 

The purpose of this certificate is only to confirm that the signature, seal or stamp on the document is genuine, 1 dues not mean that the 

contents of the document are correct or that the Authentication Unit of the Department of Internal Affairs approves of the contents, 

Lobjet de ce eertrficat est uniquement d'attester la véracité de la signature, du sceau ou du timbre sur le document Cela ne veut pas dire que le 

contenu du document est correct ou que le service d'authentification du Ministére des Affaires Intérieures en approuve le contenu 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la finna, sello o bmbre del documento es gemma No indica que el contenido 

del documento sea correcto m que la Umdad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido



  

NOTARIAL CERTIFICATE FOR EXECUTION OF DOCUMENT ON BEHALF OF COMPANY 

  

l, KENNETA JOHN LORD, of Christchurch in New Zealand, Notary Public, certify that 

: RE e a de Ia 
on this O/s day of E APTA, 2019, 

VANESSA LEE AUSTIN 

proved to me on the basis of satisfactory evidence 

to be the person who signed, in my presence, the attached 

POWER OF ATTORNEY 

in her capacity as 

DIRECTOR 

of   VANDA TRUSTEE GP LIMITED 

Company Number: 1748067 

NZBN: 9429034380215 

  

two (2) pages includine this certificate 
    

e 
ñ 

As the attached Power of Attorney has not been drafted by me and is partly in a language with 
which I am not familiar, Í give no imprimatur as to the contents thereof, This Notarial Service 

herefore extends only to the identification of VANESSA LEE AUSTIN and the witnessing of her 
signature. 

Ea 
ra           

Signed and sealed by me, KENNETH JOHN LORD, Notary Public 

Parry Field Lawyers 

PO Box 8020 

Christchurch 8440 

kenlordeparryfield. com 

Ph: +64 3 348 8480 
Fax: +64 3 348 6305 

My appointment continues for life,



  

VANDA TRUSTEE GP LIMITED 
NZ Limited Company No. 1748067 

Compañía Limitada neozelandés No. 1748067 

  

  POWER OF ATTORNEY 

Vanessa AUSTIN, on behalf of the company VANDA 

TRUSTEE GP LIMITED [hereinafter the "Principal"], in 

her capactty as Director, grants a Power of Atiorney In 

favor of Mr. Vladimir Villaloa Paredes, bearer of the 

Ecuadorian passport No. 1707372023, or Mr. Alberto 

Villalba Paredes, bearer of the Ecuadorian passpori No. 

1707371991, or Mr. Xavier Villalba Paredes, bearer of 

the Ecuadorian passport No. 1712797271, or Mr. 

Marcelo Alvear Gallardo, bearer of the Ecuadorian 

identity card No. 1711416139 [hereinafter the legal 

representatives], to jointly or individually undertake 

legal representation of the company VANDA TRUSTEE 

GP LIMITED in the Republic of Ecuador exclusively for 

the following: 

[t]To represent VANDA TRUSTEE GP LIMITED with 

the capacity to answer claims and comply with 

obligations in accordance with Article 6 of the Company 

Law. 

[2]To provide information and submit documentation of 

the company VANDA TRUSTEE GP LIMITED to which 

foreign companies are legally obliged as partners or 

shareholders of Ecuadorian companies. 

[3JFo represent VANDA TRUSTEE GP LIMITED at the 

general meeting of partners/shareholders in Ecuadorian 

companies in which it has the condition of partner or 

shareholder or both tor all of the units or shares. As 

such, they can resolve the issues on the proposal 

agenda. 

[4]To acquire, transfer, assign or allocate units or 

shares belonging to VANDA TRUSTEE GP LIMITED in 

Ecuadorian companies and the rights in the local 

company, including accounts payables or in equity. 

This instrument constitutes sufficient evidence for the 

accreditation of Legal Representative. 

In wiiness whereof it is subseribed in Christchurch, New 

Zealand this 1% day pa 7óa 

Vanessá AUSTIN (Passport No.LL169910).               

PODER DE REPRESENTACIÓN 
  

Vanessa AUSTIN, en representación de la compañía 

VANDA TRUSTEE GP LIMITED [de aquí en adelante 

“Principaf”] en su calidad de Director, otorga un Poder de 

Representación a favor del señor Vladimir Villalba 

Paredes, portador del pasaporte ecuatoriano No. 

1707372023, o del señor Alberio Villalba Paredes, 

portador del pasaporte ecuatoriano No, 1707371991, o del 

señor Xavier Villaloa Paredes, portador del pasaporte 

ecuatoriano No. 1712797271, o del señor Marcelo Alvear 

Gallardo, portador de la cédula de ciudadanía ecuatoriana 

No 1711416139 [de aquí en adelante los representantes 

legales], para gue conjunta o separadamente ejerzan la 

representación legal de VANDA TRUSTEE GP LIMITED 

en la República del Ecuador exclusivamente para lo 

siguiente: 

[i]Representar a la compañía YANDA TRUSTEE GP 

LIMITED con capacidad de contestar demandas y cumplir 

obligaciones de acuerdo con el Art. 6 de la Ley de 

Compañías. 

[2]Proveer información y presentar documentación de la 

compañía VANDA TRUSTEE GP LIMITED a lo cual están 

obligadas por ley las compañías extranjeras como socias o 

accionistas en compañías ecuatorianas 

[S]Representar a VANDA TRUSTEE GP LIMITED en la 

junta general de socios/accionistas en las compañías 

ecuatorianas en las que tenga la calidad de socia o 

accionista o ambas, por todas las participaciones O 

acciones. Al efecto podrán resolver los temas de la 

agenda propuesta, 

[4]Adquirir, transferir, ceder o asignar participaciones o 

acciones que pertenezcan a VANDA TRUSTEE GP 

LIMITED en compañías ecuatorianas, incluyendo cuentas 

por cobrar o en el patrimonio Os 

Este instrumento constituye prueba suficiente para 

acreditar la representación legal. 

En constancia de lo anterior se firma en Christchurch, 

Nueva Zealanda el is ía de marzo 2019 

Y PERLA 
Vanessa AUSTIN (Passport NoLL 159910) 

   

  

  
 



 
   
 



      
VANDA TRUSTEE GP LIMITED 

NOTA DE TRADUCCIÓN 

  

    
  

APOSTILLA 
(Convención de La Haya de 5 DE Octubre de 1961) 

1. País: Nueva Zelanda 
(Aquí el texto en otros idiomas, mcluyendo el castellano) 

El presente documento público 
(Aqui el texto en otros idiomas, incluyendo el castellano) 

2. ha sido firmado por: Kenneth John Lord 
(Aquí la primera parte del texto en otros idromas, 1acluyendo el castellano) 

3. quien actúa en calidad de: Notario Público 
(Aquí el texto en otros idiomas, meluyendo el castellano) 

4. revestido del sello/timbre de: Kenneth John Lord 
(Aquí el texto en otros idiomas, meluyendo el castellano) 

CERTIFICADO 
(Aqui el texto en otros idiomas, mcluyendo el castellano) 

S. en: Wellington 6. El: 14 Marzo 2019 
(Aquí el texto en otros idiomas, (Aqui el texto en otros idiomas, 

incluyendo el castellano) Incluyendo el castellano) 

7. por: La Unidad de Autenticación 
(Aquí el texto en otros idiomas, meluyendo el castellano) 

8. Bajo el número: 09813.1 
(Aquí el texto en otros idiomas, metuyendo el castellano) 

9. Sello/Timbre: 10. — Firma: 
(Aquí el texto en otros idiomas, (Aqui el texto en otros idiomas, 

meluyendo el castellano) Incluyendo el castellano) 

[Aquí una firma ilegible]     
  

  

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register. Nx 
(Aquí el texto en otros idiomas, incluyendo el castellano) 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre del documento es 

genuina. No indica que el contenido del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del 
Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido. 
(Aqui el texto en otros id10mas, incluyendo el castellano) 

»[NOTA DEL TRADUCTOR-1: La certificación se encuentra extendida en papel seguridad sobre 
un logo a color con una leyenda “Nueva Zelanda”. La documentación cuenta con un lazo azul de 

seguridad, sello de papel rojo y sello seco del Ministerio de Asuntos Interiores]



 



VANDA TRUSTEE GP LIMITED 
NOTA DE TRADUCCIÓN 

. CERTIFICADO NOTARIAL 
PARA LA EMISIÓN DE DOCUMENTO EN REPRESENTACIÓN DE COMPAÑÍA 

certifico que 

en este día 1 de Marzo 2019, 

VANESSA LEE AUSTIN 

me proveyó a mi prueba satisfactoria 

ser la persona quien firma, en mi presencia, el adjunto 

PODER DE REPRESENTACIÓN 

en su capacidad de 

DIRECTORA 

de 

VANDA TRUSTEE GP LIMITED 

Compañía Número: 1748067 

NZBN: 9429034380215 

dos (2) páginas incluyendo este certificado 

- ¿[aquí firma ilegible] 

El Poder de Representación adjunto no ha sido elaborado por mi y está parcialmente en un 
lenguaje con el cual Yo no estoy familiarizado, Yo no garantizo el contenido del mismo. 
Este Servicio Notarial por lo mismo alcanza solamente a la autenticación de VANESSA 

LEE AUSTIN y la testificación de su firma. 

Firmado y sellado por mi, KENNETH JOHN LORD, Notario Público 

Parry Field Lawyers 
POBOX 8020 

Christchurch 8440 

kenlordOparryfield,com 

Telf: +64 3 348 8480 Nx 
Fax: +64 3 348 6305 Na 

My nombramiento es indefinido 
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VANDA TRUSTEE GP LIMITED 

NOTA DE TRADUCCIÓN 
  

    »[NOTA DEL TRADUCTOR-2: La certificación cuenta con un lazo rojo de seguridad, sello de 

papel rojo y sello seco de Kenneth John Lord, Notario Pública de Nueva Zelanda. La documenta- i 

ción cuenta con un sello de tinta a media altura que dice: “Kenneth John Lord-Notario Público, 

Chrischarch, Nueva Zelanda” y logo. La documentación cuenta con sello seco y rúbrica que dice 

“El sello de Kenneth John Lord-Notario Público, en Christchurch, Nueva Zelanda”) 

Hasta aquí la nota de traducción, conforme a mi entender en el idioma inglés vertido al 
idioma castellano. 

Distrito Metropolitano de Quito, 
Abril 1, 2019 

  

É 
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CI 
Factura: 001-002-000030518 20191701025D00263 

DILÍGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701025D00263 

Ante mí, NOTARIO(A) FELIPE ISIDRO ITURRALDE DAVALOS de la NOTARÍA VIGÉSIMA QUINTA , comparece(n) 

VLADIMIR ENRIQUE VILLALBA PAREDES portador(a) de CÉDULA 1707372023 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) 

de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) 

misma(s) que Uusa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), PODER DE 

REPRESENTACION para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cua! doy fe. La presente diligencia se 

realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente 

regonocimiento no se refiere al contenido del documento qué antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

      
O ITURRALDE DAYALOS 

/ NOTARIA VIGÉS| LINTA DEL CANTÓN QUITO: 

   



    

INSTRUCCIÓN PROFESIÓN / OCUPACIÓN 
DR. JURISPRUDENCIA . EZG4319242 

SUPERIOR   

         

      

    

    
  

REPÚBLICA DEL ECUADOR de APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE * 

DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO Cl, ¿e C , VILLALBA WLADIMIRO =' 

% IDENTIP Cao IN Y CEBULACION, A (APELLIDOS Y NOMBRES DELA MADRE + > 

CÉDULA DE - No 170737202-3 , ; PAREDES ELS] . 

CIUDADANÍA - ; LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN 

-APELLIDOS Y NOMBRES - : QUITO 

- VILLALBA PAREDES” * 2014-08-25 

VLADIMIR ENRIQUE, > FECHA DE EXPIRACIÓN: 
2024-06-25    

   

1 1 LUGAR DÉ NACIMIENTO 
PICHINCHA      

  

   

GONZALEZ SUAR) 
FECHA DENACIMIENTO”" 1962-06-11 
NACIONALIDAD”. ECUATORIANA 
SEXO M 7 

ESTADO CIVIL CASADO 
MARIA LUISA 
BOSSANO CRUZ 

      

CERTIFICADO DE VOTACIÓN 
E í 

0005 - 237 1707372023 

Jupmesi CEMSA Ma EOL o 
'LADIMIR ENRIQUE 

VILLALBA PÁREDES VW! 
APELLIDOS Y NOMBRES 

    

        

  

PROVINCIA PICHINCHA 

Cawrom QUITO 

CIRCUNSCIUPCIÓN: Í 

PARROQUIA, JIPIJAPA 

ZONA, á . 

  

e ñ 

E aros e 

Use 122 y Mucienss Vilas:       

 



    

- REPÚBLICA DEL ECUADOR $ Rientificación y Cedulación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Númeéro único de identificación: 1707372023 

Nombres del ciudadano: VILLALBA PAREDES VLADIMIR ENRIQUE 

7 Condición del cedulado: CIUDADANO 

- Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/GONZALEZ 

SUAREZ * 

Fecha de nacimiénto: 11 DE JUNIO DE 1982 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

  

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: DR.JURISPRUDENCIA 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: BOSSANO CRUZ MARIA LUISA 

Fecha de Matrimonio: 10 DE AGOSTO'DE 1989 

“Nombres del padre: VILLÁLBA WLADIMIRO 

. Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: PAREDES ELSI 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 25 DE JUNIO DE 2014 

Condición de donante: NO DONANTE 

Información certificada a la fecha. 1 DE ABRIL DE 2019 

Emisor: JOSE ROBERTO TORRES FLORES - PICHINCHA-QUITO-NT 25 - PIGHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 198-211-73698 

    

    | 

    

CACAO 
La mstitución o persona ante quíen se presente este certificado deberá validarlo en https://virtual.registrocivil.gob,ec, conforme a [a LOGIDAC Art 4 numeral 1 y ala LCE 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión En caso de presentar Inconvenientes con este documento escnba a enfineafregistrocivil.gob.ec 

    

LL 
1598-21 1-/35698 

                  

ll Ledo, Vicente Talano G. 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente



  

     
NOTARIAL. CERTIFICATE 

TO ALL TO WHOM these presents shall come 

I, Lim Chee Kiang, NOTARY PUBLIC duly admitted, authorised to practise in the 
Republic of Singapore, DO HEREBY CERTIFY 

That the annexed document in both the English and Spanish language is an 
original document purporting to be a Power of Attorney issued by S.L. Asia 
Holdings Pte. Ltd., a Singapore incorporated company, signed in my presence on 

this 9! day of October 2019 by Tan Tow Siang (Chen Daoxiang), the Director of 
the company. 

IN FAITH AND TESTIMONY whereof | the said notary 
have subscribed my name and set and affixed my seal of 
office at Singapore, this 9th day of October 2019. 

  

  

NOTARY PUBLIC 
SINGAPORE 

N2019/0484 

1 001 2018 - 30 Sep 2020, 

  

By virtue of Rule 8(3)(c) of the Notaries Public Rules, a Notarial Certificate 
must be authenticated by the Singapore Academy of Law in order to be 
valid. a 

 



e To verify the issuance of 
| ES | this Authentication 

los Pa 
Certificate, go to 
Legalisation.sal so 

| or scan OR code: 

This Authentication Certificate only certifies the 

authenticity of the signature and the capacity of the 

person v:ho signed the Notarial Certificate. 

This Authentication Certificate is not valid ifthe seal of 

the Singapore Academy of Law is removed or altered in 
any way whatsoever. This Certificate does not 

    

  

| authenticate or confirm the content of the Document Verification code: 

| attached to the annexed Notarial Certificate. 54565985 

| Authentication 

| ás Country: ingapore ¡ 

¡ a This public document has : lim Chee Kiang | 1 0 4 ) B 3 

| been signed By - 1 3 = 

| 33 Epástinel in the capacity of: ¡Notary y Put 

| 4. Bearsthe seal/stamp: ¡Notary Public 

l Cert. EE 

Ps _ : — TE a 5 2 Certified e 

E Authentication Cert No.: _ACONUOBzC | Ar true signatura 

   

  

j 6 At: ¿Singapore cade of Eo 

Kami J Ramch 
  

Se 
GARO 

    
| 7. The: ¡oh Ottóbier 2019 

andan 

      

| 8. By: ¡Melesa Goh, Deputy Director, SAL 

| 9. SAL Certification Seal: 10. Signature: i 1 0 00 22 
LUSS 

   



  

S.L. ASIA HOLDINGS Pte. Ltd. 
Singapore Register No. 201634804E 

Compañía Singapur No. 201634804E 

  

  

  

POWER OF ATTORNEY 

Tan Tow Siang (Chen Daoxiang), on behalf of the 

company S.L. ASIA HOLDINGS Pte. Ltd. [hereinafter 

the "Principal"], in his capacity as Director, grants a 

Power of Attorney in favor of Mr. Vladimir Villalba 

Paredes, bearer of the Ecuadorian passport No . 

1707372023, or Mr. Alberto Villalba Paredes, bearer of 

the Ecuadorian passport No. 1707371991, or Mr. 

Xavier Villalba Paredes, bearer of the Ecuadorian 

passport No. 1712797271, or Mr. Marcelo Alvear 

Gallardo, bearer of the Ecuadorian identity card No. 

1711416139 [hereinafter the legal representatives], to 

jointly or individually undertake legal representation of 

the company S.L. ASIA HOLDINGS Pte. Ltd. in the 

Republic of Ecuador exclusively for the following: 

[1]To represent S.L. ASIA HOLDINGS Pte. Ltd. with 

the capacity to answer claims and comply with 

obligations in accordance with Article 6 of the Company 

Law. 

[2]To provide information and subrnit docurnentation of 

the company S.L. ASIA HOLDINGS Pte. Ltd. to which 

foreign companies are legally obliged as pariners or 

shareholders of Ecuadorian companies. 

[3]To represent S.L. ASIA HOLDINGS Pte. Ltd. at the 

general meeting of pariners/shareholders in Ecuadorian 

companies in which it has the condition of partner or 

shareholder or both for all of the units or shares. As 

such, they can resolve the issues on the proposal 

agenda. 

[4]To acquire, transfer, assign or allocate units or 

shares belonging to S.L. ASIA HOLDINGS Pte. Ltd. in 

Ecuadorian companies and the rights in the local 

company, including accounts payables or in equity. 

This instrument constitutes sufficient evidence for the 

accreditation of Legal Representative. 

In witness whereof it is subscribed in Singapore this Sth 

day oí October, 2019, 

Y> 

Tan Tow Siang (Chen Daoxiang)- Director 

(Singapore Passport No. E554266%4A     

PODER DE REPRESENTACIÓN 

Tan Tow Siang (Chen Daoxiang) en representación de la 

compañía S.L. ASIA HOLDINGS Pte. Ltd. [de aquí en 

adelante "Principal”] en su calidad de Director, otorga un 

Poder de Representación a favor del señor Vladimir 

Villalba Paredes, portador del pasaporte ecuatoriano No. 

1707372023, o del señor Alberio Villalba Paredes, 

portador del pasaporte ecuatoriano No. 1707371991, o del 

señor Xavier Villalba Paredes, portador del pasaporte 

ecuatoriano No. 1712797271, o del señor Marcelo Alvear 

Gallardo, portador de la cédula de ciudadanía ecuatoriana 

No. 1711416139 [de aquí en adelante los representantes 

legales], para que conjunta o separadamente ejerzan la 

representación legal de S.L. ASIA HOLDINGS Pte. Ltd. 

en la República del Ecuador exclusivamente para lo 

siguiente: 

[Representar a la compañía S.L. ASIA HOLDINGS Pte. 

Ltd. con capacidad de contestar demandas y cumplir 

obligaciones de acuerdo con el Art. 6 de la Ley de 

Compañías. 

[2]Proveer información y presentar documentación de la 

compañía S.L... ASIA HOLDINGS Pte. Lía. a lo cual están 

obligadas por ley las compañías extranjeras como socias O 

accionistas en compañías ecuatorianas. 

[BjRepresentar a S.L, ASIA HOLDINGS Pte. Lía. en la 

junta general de socios/accionistas en las compañías 

ecuatorianas en las que tenga la calidad de socia O 

accionista o ambas, por todas las participaciones o 

acciones. Al efecto podrán resolver los temas de la 

agenda propuesta. 

[4]Adquirir, transferir, ceder o asignar participaciones o 

acciones que pertenezcan a S.L. ASIA HOLDINGS Pte. 

Ltd. en compañías ecuatorianas, incluyendo cuentas por 

cobrar o en el patrimonio. 

Este instrumento constituye prueba suficiente para 

acreditar la representación legal. 

En constancia de lo anterior se firma en Singapur este día 

9 de Octubre del 2019. 

AV ELY 

Tan Tow Siang Chen Daoxiang)-Director 

Pasaporte de Singapur No, COSe26S4A 
P ¿GA UB 

  
Lim Chee Kiang 

N2019/0494 
1 Oct 2019 — 30 Sep 2020 

        
   

   



  

   Wircsleno 
de Relaciones Exteriores REPÚBLICA DEL ECUADOR Ú Movilidad Hi SECCIÓN CONSULAR DEL ECUADOR EN YAKARTA [e 

  

LEGALIZACIÓN DE FIRMA N* 115/2019 

Quien suscribe JUAN ANDRES SALVADOR MUÑOZ, ENCARGADO DE LAS FUNCIONES CONSULARES 
en la Ciudad de YAKARTA, INDONESIA, certifica que la firma de KAMINI J, RAMCHANDANI, OFICIAL DE 
LEGALIZACIONES DEL MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES DE SINGAPUR que aparece en 
este documento original, es la misma que consta en los registros de este Consulado por lo tanto, certifica que 
es auténtica, a fin de que el indicado documento de fé pública en el Ecuador, aclarando que la autenticación 
precedente no prejuzga el contenido o la forma del documento legalizado, 

PON) YAKARTA, 16 de Octubre del 2019 
ye HEPÓDIICA DELEGUADOR REPÚBLICA DEL ECUADOR 

30.00 
DÓLARES JR SUR Edo 

yA z0982315 
    

A / A1032100 
ENCARGADO DE LAS FUNCIONES CONSULARES : 

Arancel Consular: 15.7 

Valor: US$ 80,00 

y LEG<<15>> <<YAKARTA>> <<A-1032100, Z-982315>>  



S.L. ASIA HOLDINGS Pte. Ltd. 
NOTA DE TRADUCCIÓN 

  

  

Aquí un código QR 
[NC0J7U070)]   

  

    

| 
CERTIFICADO NOTARIAL 

PARA TODOS A QUIENES EL PRESENTE PUDIERA CONCERNIR 

Yo, Lim Chee Kiang está debidamente nombrado como Notario Público y autorizado para 

practicar en la República de Singapur, POR EL PRESENTE CERTIFICO 

Que el documento anexo en idioma Inglés y Español es documento original que contiene 
un Poder de Representane emitido por S.L. Asia Holdings Pte. Ltd., una compañía incorpo- 
rada en Singapur, firmado en mi presencia este día 9 de Octubre 2019 por Tan Tow Siang 

(Chen Daoxiang), Director de la Compañía. 

  

EN FE Y TESTIMONIO de lo cual Yo el antedicho notario 

he suscrito mi nombre y fijado mi sello de oficina en Singa- 
pur, este día 9 de Octubre 2019. 

[Aqui firma irreconocible] 

NOTARIO PÚBLICO 
SINGAPUR 

[Aquí un sello seco que dice: “Notario Público - Singapur. 

Lim Chee Kiang, N2019/0494. 1 Oct 2019 - 30 Sep 2020]”       
En virtud de la Regla 8(31( c ) del Reglamento de Notarías Públicas, un Certificado 

Notarial debe ser autenticado por la Academia de Derecho de Singapur con el objeto de 
validez. 

[Nota de Traducción: Al margen consta una cinta roja con sello adhesivo del mismo color 
para dar seguridad a la documentación que dice “NOTARIO PUBLICO-República de 
Singapur]  



  

  
      

 



  

Aqui un logo que dice y texto que 
se lee: “Academia de Derecho de 
Singapur”.   
  

  

Este Certificado de Autenticación solo 

certifica la autenticidad de la firma y la 

capacidad de la persona quien firma e 
Certificado Notarial. . 

Este Certificado de Autenticación no es 
válido si el sello de la Academia de | 

Derecho de Singapur es removido o 

alterado en cualquier forma. Este Certifi- 

cado no autentica o confirma el contenido 

de el Documento adjunto anexado al 
Certificado Notarial.     

  

  

Para verificar la emisión de este Certificado de 
Autenticación, ir a Legalisation.sal.org 

o 
escanear el código QR [aquí la gráfica del código] 

Código de verificación: 

54565985     

  

  

Autenticación 
  

1. País: Singapur 
  

2. Este documento público ha sido fir- 

mado por: 

Lim Chee Kiang 

  

3, Actuando en capacidad de: Notario Público 
  

4, Titular del sello/estampilla: Notario Público 
  

Certificado 
  

5. Certificado de Autenticidad No.: ACOJ7UO0BZC 
  

  

  

6. At: Academia de Derecho de Singapur 

7. El: 9 Octubre 2019 

8. Por: Melissa Goh, Director Delegado, SAL 
  

9. Sello de Certificación SAL:   10. Signature: 

[legible]       
[Nota de Traductor: Aquí un sello impreso que dice: “Sello de Certificación-Academia 
de Derecho de Singapur. ”] 

-19101289 
Certificado de firma original 

[ilegible] 
Kamini J Ramchandani 

[Aquí sello seco: “Ministerio de Relaciones Exteriores-Singapur” 

más Logo] 
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Hasta aquí la nota de traducción, conforme a mi entender en el idioma inglés vertido al 
idioma castellano. 

Distrito Metropolitano de Quito, 

Diciembre 18, 2019    
    

     Documknto de Identificación N%1707372023 
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ESA 
Y” COMSEJODELA 

JUDICATURA 8 

Factura: 001-002-000035064 20191701025D01032 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701025D01032 

Ante mí, NOTARIO(A) FELIPE ISIDRO ITURRALDE DAVALOS de la NOTARÍA VIGÉSIMA QUINTA , comparece(n) 

VLADIMIR ENRIQUE VILLALBA PAREDES portador(a) de CÉDULA 1707372023 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) 

de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) 

misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), PODER DE 

REPRESENTACION DE LA CIA. S.L. ASIA HOLDINGS PTE. LTD. para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 18 DE DICIEMBRE DEL 

    VLADIMI 
CÉDULA: (707372023    

 



    

INSTRUCCIÓN > PROFESIÓN / OCUPACIÓN - 
SUPERIOR DR. JURISPRUDENCIA. E284sIg2a2 | 

4 * APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE — 
VILLALBA WLADIMIRO 

APELLIDOS Y NOMBRES DE LA MADRE E 

- REPÚBLICA DEL ECUADOR 
DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, 

z IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN E    

     

  

   

     

        

  

    

   

    

    

- CÉDULA DE Ma 17073720223 PE MPrAREnES Elo! - $! 
CIUDADANÍA E ¿ + LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN — E Yi 

APELLIDOS Y NOMBRES “QUITO B; 
: VILLALBA PAREDES 2014-08-25 3! 

2 VLADIMIR ENRIQUE - | FECHA DE EXPIRACIÓN — 
LUGAR DE NACIMIENTO | 2024-08-25 eE 

  

-PICHINCHA 
QUITO —- 

a GONZALEZ SUAREZ. 
5 FECHA DE NACIMIENTO * 4962-06-11 

NACIONALIDAD ECUATORIANA —* 
= SEXO Mi z 
ESTADO CIVIL CASADO 

MARIA LUISA 
BOSSANO CRUZ 

      

A Upa) 
FAS a 

       

  

      
    

e S | E 
ELECCIONES ¡ CIUDADANAJ/O: 

0005 M- 0008 - 237 1707372023 SECCION ¡ 
ana TN SOMA mo ESTE DOCUMENTO 

== VILLALBA PAREDES VLADIMIR ENRIQUE ACREBITA QUE. 
== E APELLIDOS Y NOMBRES UST 0 SUE! ; 

       

PROVINCIA: PICHINCHA Noe s ñ l 

SANTOM: QUITO 

CIRCUMSCRIPCIÓN: 4 : 

PARACQUIA: JIPIJAPA     zona: 4 

  

Nu. Amargnas 36 NA Nociones Vuelos 

ula 5 WNil - Com 

2933 (30 

  

   



  

REPÚBLICA DEL ECUADOR Pp arcalany Codulesion 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1707372023 

Nombres del ciudadano: VILLALBA PAREDES VLADIMIR ENRIQUE 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/GONZALEZ 

SUAREZ 

Fecha de nacimiento: 11 DE JUNIO DE 1962 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

  
Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: DR. JURISPRUDENCIA 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: BOSSANO CRUZ MARIA LUISA 

Fecha de Matrimonio: 10 DE AGOSTO DE 1989 

Nombres del padre: VILLALBA WLADIMIRO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: PAREDES ELSI 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 25 DE JUNIO DE 2014 

Condición de donante: NO DONANTE 

Información certificada a la fecha: 18 DE DICIEMBRE DE 2019 

Emisor: JOSE ROBERTO TORRES FLORES - PICHINCHA-QUITO-NT 25 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 194-286-93349 

INN 
194-286-93349 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https:/Ivirtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec 

  

al) p HERA 
Ledo. Vicente Talano G. 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente 

                                    

  

      

    

    

  

 


